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Montreal Court Houses 



y Franca Ciambella 

he present “Palais de Justice” was the result of 
1 960 decision to unite the judicial and admin- 
5trative services previously scattered in two 
iiildings. The object was to provide for more 
cntralizcd and effective services. 

he building is situated on the periphery of Old 
Montreal, with Notre Dame Street on its south- 
m limit. On this street it is bordered by 
istorically significant buildings, such as the 
VO old City Halls. To its west and north are 
i.Laurent and St. Antoine Streets, respec- 
ycly. Towards the east, it neighbours directly 
f\ the site of the Old Courthouse. 

-he architects of the Palais, taking these sur- 
jundings into consideration, sought to inte- 
,'aic the huge volume of the new building in 
irmony with its historic environment. An 
;amplc of this was the decision to confine the 
jilding to 1 7 storeys. Of course, some factors 
ere difficult to overcome, such as the eco- 



nomic advantage in using reflective glass for 
the windows, in order to keep heating and air 
conditioning costs down. 

The Palais contains the Superior Courts, the 
Provincial Courts, the Criminal Court and 
the detention cells, the Court of Appeal, 140 
judges’ offices and 70 secretarial offices, the 
central registry, the Quebec (Montreal) Bar 
library with a capacity of 140,000 books, a 
restaurant, garage and storage rooms. Ex- 
cept for the wide lobby which covers a 90 
foot span, the building is not spacious. This 
gives one the feeling that space was a major 
consideration. The north and south entry 
halls where most of the services are offered 
form five floors, connected by escalators. 
The system then divides into two parts, that 
of the public and that of the judges. Judges 
can circulate between their offices and the 
courtrooms without crossing public corri- 
dors. Also the prisoners and their guards 
have access to the building via the basement. 
From the cells, the prisoners are brought 



directly without contact with the public, by 
elevators to detention cells adjoining the 
criminal courtroom. The public entry to 
each courtroom contains two small consul- 
tation rooms where lawyers, clients and 
parties to proceedings meet at the last 
minute to “settle out of court”. One can 
imagine the chaos outside the courtrooms 

cont'd on p. 4 
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Quotes or the Week 

On geti^ identity in Family Law I, 
PpqfesstH’Toope- 

‘Tobemale»is jttobe macho and wear 
white sniK and walkaround doing disco 
nnmbeta?’" 

Au sujet de la Valeur des statisiiqucs. 
Prof, Pierre-Marc Johnsem - 
“Lea i^ustiques sont comme les 1am- 
padaares pour les ivrognes. Biles ser- 
lyent h s’appuyet plutdttju’^ ^clairer.” , 
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Lecture 

On Wednesday, February 1 5, at 8:00 p.m . in the 
Moot Court, the McGill Law Journal presents 
the Honourable Willard Z. Estey, former 
Justice of the Supreme Court of Canada. Mr, 
Estey will discuss the ability of the legal profes- 
sion to cope with a changing business environ- 
ment. Students are invited to attend, but the 
number of available seats is limited. Arrive 
early! 

Le mercredi 15 fevrier a 20h00 ^ la salle du 
tribunal -6cole, la Revue de droit de McGill 
prcsentera I’Honorable Willard Z. Estey, 
ancien juge de la Cour supreme du Canada. M. 
Estey nous entretiendra de defi que pose aux 
juristes la complexite grandissante du monde 
des affaires. Les dtudiants sont invites a assister 
a la conference, mais le nombre de sieges sera 
limitc. Arrivez tot! 



**** 

Are you from Prince Edward Island? The 
Law Society of Prince Edward Island is offer- 
ing a scholarship to students from P.E.I. who 
will be enrolled in law school during the 1989- 
90 academic year. Applications close on the 
15th of July 1989. See Associate Dean Jutras 
for further information. 

Articling Position in Edmonton: 
Ogilvie and Co. 

One articling position remains to be filled for 
the spring of 1990 at the Edmonton firm of 
Ogilvie and Co. Any interested student should 
.send a letter and C.V. as soon as possible to: 

Ogilvie and Co. 

#1400, 10303 Jasper Ave. 

Edmonton, Alberta T5J 3N6 
(Attn: Mr. Ted Bosse), 

If you have any questions, please call Ms. 
Vonnie Eng (a graduate of McGill) at (403) 
421-1818. 



Lay-out 

Yearbook is meeting Wednesday, February 8 
at 1:00 p.m. (room to be announced) to dis- 
cuss layout and content. Anyone interested 
please attend or contact Karen Amaron. That 
means you, Bram! 

On a besoin des francophones pour nous 
aider avec les portions frangaises du texte. 



the Quebec Bar annual meeting 
spring in Montreal. 



Nous vous attendons en nombre 
cette conference qui sera des 
intdressantes. 






Garbage Alert! 



by Colin Baxter, B.C.L. Ill 



♦ ♦♦♦ 

Mr. Jacques Doyon, a partner at the Montreal 
office of Charette, Fortier, Hawey-Touche, 
Ross, management personnel recruiting 
services, will be at McGill to give a confer- 
ence on job applications to law firms on 
Wednesday, February 8 at noon in Room 
202. Mr. Doyon is involved in the recruit- 
ment process with Montreal law firms. He 
will discuss the prospects for entrance into 
the legal profession and recruitment tech- 
niques. He will also provide tips “from the 
other side of the table” on cover letters, 
C.V.’s, interviews and follow-up. 

Charette, Fortier, Hawey-Touche, Ross will 
kindly assume the registration fees of law 
students who want to partiepate in the CBA- 
Qu6bec meeting which will be held during 



Montreal, like many other cities 
North America, is on the verge 
disappearing under its own garbag 
Not to fear, however - there is som 
thing we can do. 

Each time we get a cup of coffee in i) 
cafeteria, we are generating an unho 
amount of non-biodegradablc ga 
bage. If we all were to bring a mt 
from home and keep it in our lockc 
we could avoid creating mounds ar 
mounds of styrofoam and plastic. 

Obviously this is just one small stc 
that we can take towards an enviror 
mentally sound future. But it is a 
important step and oh so easy. 

Coffee Drinkers Unite - 
Bring a Mug! 



Law Students 

You want some change? 

You want to live an experience in another city for a year? 
You can do your inscription at the Bar school of Quebec City? 



I am a law student from Laval University in Quebec City and I would like to do 
my inscription at Montreal ’s Bar School. Even if the limited space docsn ’t permit 
anymore transfers, it’s possible to choose the Bar School that you want if we 
make an exchange. So, if you are interested in coming to the Bar School of 
Quebec, just let me know. 



Lise Caron 
1715 Sheppard, no. 3 
Sillery, Quebec GIS 1K5 
(418) 688-0224 



3 



Samuel Pisar to DeliverWallenberg Lecture 



The Second Annual Raoul Wallenberg Lec- 
uircship in Human Rights will take place on 
I Thursday, February 16th, 1989, at 8:00 p.m. in 
jjjj , the Moot Court Room of the McGill Faculty of 
Law. 



As you may recall, the Wallenberg Lecture- 
ship was inaugurated last year by Nobel Peace 
laureate Elie Wiesel. The inauguration of the 
•LJ Lectureship, co-sponsored by the Faculty of 
Law and Inter Amicus, became a truly memo- 
ctejirablc experience for the inspired audience, 
nilitis 

somsWiih this precedent and standard in mind we 
■iksiare fortunate indeed that our guest of honour 
and Wallenberg Lecturer this year will be 
internationally renowned lawyer and citizen- 
pofco&diplomat Samuel Pisar. Bom in Poland, and 
iaDnr:onc of the youngest survivors of Auschwitz 
lenslv.and other Nazi death camps, Samuel Pisar is 
itob®.ioday a world-class international lawyer and 
itinmpounsel to governments, corporations, banks, 
[jngjij^ind non-govcmmental organizations. Admit- 
j 35 ,]pl£cd to practice in the U.S., England, and 
-ranee, he heads a law firm with offices in 
and Paris, while as citizen-diplomat his 
.jjijjjiijntcrnational counsel is sought after by 
Bniiovcrnments on both sides of the Atlantic and 
lisofiB) he Iron Curtain. 
ersl'iiiK' 

, .lade a U.S. citizen by a special Act of Con- 

..rcss, Samuel Pisar served as an advisor to 

U.S. President John Kennedy, as well 
to the U. S. Slate Departments and the U.S. 
cnate Committee on commerce; a confidant 
f French government leaders, and advisor to 
rcnch President Francois Mitterand, Dr. 
isar is playing a central role in France’s 
j 0 (y! human rights bicentennial” commemorating 
1 C French revolution of 1789. 



distinguished scholar, with doctorates in 
^D^jjif'iw from both Harvard Law School and the 
jjjiofllJn i versity of Paris, his widely acclaimed book 
'oexistence and Commerce, published in 
970, has had a profound impact on govem- 
icnt policies and public opinion on both sides 
fthc Atlantic; his more recent work, O/B/ood 
mi Hope, had been critically acclaimed from 
tic Times (New York and London) to Le 



Monde, from Willy Brandt to Jean-Jac- 
ques Servan-Schreiber, perhaps the New 
York Review of Books put it best when it 
said, “simply as a memoir, the book is re- 
markable ... But Pisar should be read, not 
only for what he suffered and saw, but for 



what that suffering allows him to see today.” 

The speaker - his experience and his insights - 
promise to make this Raoul Wallenberg lec- 
tureship another inspiring - if not memorable 
- experience. 



Le Role de I’etat quebecois dans 
Teconomie: 1960 -1982 



by Francois Cossette, LL. B IV 

Get article est le premier d’une serie 
portant sur le role de I’etat dans 
I’economie quebecoise de 1960 ^ 1982. 

Au pays du Quebec, rien ne change: 
ecrivait I’ecrivain Francois Louis Hemon 
dan son celebre roman “Maria Chapde- 
laine”. Cependant en 1959, a la mort du 
premier ministre Maurice Duplessis, un 
seul mot suffit a transformer le fatalisme 
et le d^sespoir end 6 mique incamee au 
Quebec, par cette phrase de Louis 
Hemon. Ce “desormais” lanc 6 par son 
successeur Paul Sauv 6 , a son arrivee au 
pouvoir, constituera en effet le signal de 
depart d’une vast operation de transfor- 
mation, I’une des plus dtonnantes qu’ait 
connue une societe occidentale dans 
I’histoire contemporaine. 

Concretement, ce d 6 sormais cr 6 e une 
br^che dans le monolithisme ideologique 
d’un Quebec h vocation agricole, 
catholique, messianique, doming par le 
clerg 6 ... qui pr 6 valait depuis tant 
d’ann 6 es; le plus souvent au detriment 
d’une nouvelle classe montant de 
quebecois urbanis 6 s et avides de moder- 
nite. Cette br^che permettra la mise en 
oeuvre d’une multitude de projets 
concoctes par divers courants de la 
societe qu 6 becoise tout au long des 
annees 1950 sans qu’il aient pu toutefois 
trouver les appuis suffisants aupres du 
gouvemement de Duplessis. Ce mouve- 
ment de modernisation reformiste se 



caract^rise, de fa?on g^n^rale, par son nation- 
alisme omni-present et le role tentaculaire 
octroy 6 h I’etat quebecois dans tous les 
secteurs de la vie en soci 6 t 6 . 

Le gouvemement du Quebec devient le clerge 
de la grand 6 glise du renouveau nationaliste, 
I’outil privilegi 6 du changement. Les 
reformes se succederont k un rythme si effrcnc 
qu’un journal iste du Globe & Mail n’hcsitera 
pas a les qualifier de “Quiet revolution”, terme 
qui fut, par la suite, traduit et consacre par 
I’histoire modeme. 

D’entree de jeu, il faut noter que la Revolution 
tranquille n’estpas un fait isole dans I’histoire 
contemporaine et les moyens employes n’ont 
rien d’unique. Comme le fait remarquer Denis 
Moniere, on imitera beaucoup plus qu’on 
innovera en puisant dans les modeles de ges- 
tion europ 6 en et americain. En fait les memes 
tendances seront perceptibles un peu partout 
en Occident et partout le meme credo: remise 
en question sociale profonde (voire meme 
morale) et accroissement du role de I’eiat. Ce 
qui, par ailleurs, dislinguera le cas du Quebec 
sera, d’une part, la magnitude des reformes 
proportionnelle au retard encouru et d’autre 
part, la poussee du mouvemeni 
d ’emancipation nationale qui animera les fails 
et gestes de Fetal pendant toute la periode 
6 tudiee. Le nationalisme n’estpas non plus un 
phenomene propre au Quebec des annees 60 
car meme I’Europe de I’cpoque csi 
litteralement balay 6 e par des vagucs auion- 
omistes. Pensons a I’Ecosse, la Bretagne, le 
pays basque et le Jura. Ces mouvements 

suite a la p .6 
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Calendar of Events 



February 9 21H00 Valentines Party (Law/Management) 

Club Septembre 
20 15- A de la Montague 
$2.00 (door) 



February 15 20h00 McGill Law Journal Alumni Lecture 
The Hon. Willard Z. Estey 
Moot Court & Common Room 
Chancellor Day Hall 



February 16 20h00 Second Annual Raoul Wallenberg Lectureship in Human 
Rights 

Samuel Pisar 
Moot Court 



February 17 



1 2h00 Annie Macdonald Langstaff Workshop 

Catharine MacKinnon (Faculty of Law, Yale University) 
“Sex Equality and the Charter: The Possibilites 
for Women’s Rights” 









Courthouses 
cont'd from p.l 

if these rooms did not exist! 



Quid Novi is published weekly by 
students at the Faculty of Law of 
McGill University, 3644 Peel Street, 
Montreal, H3A 1W9. Production is 
made possible by support of the Dean's 
office and by direct funding from the 
students. Opinions expressed arc 
those of the author only. Contributions 
are published at the discretion of the 
editor and must indicate author or ori- 
gin. 



Editor-in-chief 

Rcdactrice-en-chef 


Jeanne 

Cadorette 


Associate Editor 
Rcdactcur adjoint 


Ron 

Lauenstein 


English Editor 
Redacteur anglais 


Dan 

Urbas 


French Editor 
Redactrice fran^aise 




Production Manager 
Directeur de gestion 


Alessandra 

Massobrio 


Treasurer 

Tresorier 


Norm and 
Perreault 


Contributors 

Participants 


Ali Argun 



Patricia Armstrong 
Colin Baxter 
Francois Cossette 
Anthony Fata 
Pierre Larouche 
Mayo Moran 
Phillip Pike 

Quid Novi est une publication hebdo- 
madaire assur6e par les etudiants de la 
facultc de droit de l'universit6 McGill, 
3644 rue Peel, Montreal, H3A 1W9. 
La publication est rendue possible 
grace a I'appui du bureau du doyen, 
ainsi que par le financement indi viduel 
des etudiants. Les opinions exprimees 
sont propres h I'auteur. Toute contri- 
bution n'est publiee qu'a la discretion 
du comite de redaction et doit indiquer 
I'auteur ou son origine. 



The present Court house was the result of 
much lobbying by the Bar and court officials, 
and of the final realization of the Quebec 
govemement that the existing facilities were 
inadequate. Previous Montreal Court houses 
did not boast the strategic facilities of the 
Palais, adn were prone to fires. The first 
“real” Court house was built in 1 800 and was 
said to be an impressive building consisting 
of a ground floor and two storeys, an orna- 
mental front and two wings. Fire destroyed 
the building in 1844. The Chateau de Ra- 
mezay, still standing east of Place Jacques 
Cartier, gave the Courts temporary shelter 
between 1844 and 1857 until a new court- 
house was completed. The resulting building 
was described in 1870 as having a “Grecian 
style of architecture, but modified to suit the 
requirements of the Courts of Law.” But by 
1875, the building began to display problems 
symptomatic of poor ventilation and incon- 
sistent hygenic conditions. It was the death of 
J .A. Perkins, a well-known lawyer at the time, 
attributed to the unhealthy atmosphere (the 
drains released “a pernicious gas of fatal 
character”) and the growth of the city that 
convinced the government something had to 



be done. 

By 1890, maintenance repairs and the addi 
tion of a storey were seen as solutions to ih( 
problem. The Bar opposed the plan, insist 
ing that a new building was necessary. Th< 
government responded that this was toe 
costly. In the end the building was recon 
structed from foundation to attic, as the new 
storey increased the load placed on the origi 
nal foundation. A cupola was also added 
The Bar and the general public still main 
tained that a new building could have beer 
build with the expenses incurred by th( 
restoration of the existing one. 

As lack of space was a continual problem 
by 1903 construction began on the Annex 
When completed, it was attached to the I ron 
of the building and connected to it through < 
door on the second storey. Critics of ih( 
Annex said the style clashed with that of ih( 
original building. 

A fire nearly destroyed the building anc 
many important documents in 1915. Fire: 
and lack of necessary space were the kc; 
problem of court houses of the day. Again ii 
1924, the government proposed buildinj 
another Annex. The Bar also repeated it 

cont’d on p ’ 



5 






K-Tel Roncomatic Prof Reviews 



by Dan Urbas, B.C.L. II 

! Icy Profs! On the tenure track? Looking for 
advancement? Going private? Quid Novi 
launches its latest feature to better service the 
needs of the McGill Faculty: reviews! 

Fora nominal fee, Quid Novi will review your 
iHucj latest law text. Paeans and eulogies - every 
review a winner! Just look: 



Prof. P.A. Crepeau - Quebec Civil Code 
1988 

“The final word... Concise and startling... 
J5H makes Domat eat his dust... Gaius wept with 
envy. ..worth sniffing beside la Seine... don’t 
be sued without it.” 



* Prof. R. Simmonds - Business Associations 
“Provocative yet unassuming... reworks 
the classics... a principled principal work... I 

, laughed, I cried, it became a part of me.” 

isaaii;' 

sdoDI' 

Prof. J.M. Glenn - Structures Agricoles et 
“n legislation quebecoise 

“A highlighter’s daydream... Can’t be set 
'®*'^down... the pages turn themselves... who’d 
®:‘‘ have thought property could be so rich with 
® mystery... brings out the pedant in everyone... 
nice green cover.” 



Get the recognition you deserve. Act now and 
01®* wc’ll pose as admiring students circled 
ic around you for the dustjacket’s “photo of the 
author”. Fee includes permission to quote us 
inuall^on your dustjacket. Go ahead, attain the 
(KiiltHvholc Quid Novi review as a covering letter 
licdBil^when mailing to potential law libraries. We’ll 
loiiili’cvcn translate our reviews. Be the envy of 
CniiiS your colleagues. Guaranteed results. 

0 ' 



But wait, there’s more! Any profs taking 
courses at U of M? Working on your 
[lyJiM.A.? Appealing to the S.C.C.? TUtQuid 
1 10 /Vo v/ reviews moot factums, theses, journal 
jtfil'submissions, legal memorandums, C.V. 
j3),^?cover letters, and course summaries. Get 
£(j l^ ihe edge. Get the Quid Novi. 






Don ’ t go away empty-handed. Are you on the 



lecture circuit? Interested in the media? The 
Quid Novi will review your class: 

Associate-Dean Morissette and Prof. Toope - 
N.C.P. 

“The chemistry is nuclear... they’re saucy, 
they’re lavish, the’re well-informed ... Moot 
Court is a novel setting to revisit the Good 
Cop/Bad Cop routine... cast of hundreds... 
rich with gesture, alive with 



mannerisms...come catch the electricity!” 

Fee includes permission to cite Quid Novi 
in course calendar beside your name and the 
course you teach. 

C’mon profs. Offer valid for a limited 
time only. Call now! Our operators are 
standing by. 




BarlBri - 

New York Bar Review Program 



Qudbec, Ontario and British Columbia define cmly the limits of ycnsrimf^n^iddP, not the 
possibilities available to yoa as a law school graduate. Altecnad’«es do etristoutside of 
Canada, and New York is One of the more attractive of these* offers the most 

extensive of all the bar preparatory ccwrses in New York, well as Offering preparatory 
bourses for bar exams in most other states. 

Being ft tnemb«’ of the New York Bar also has atUftedve: advantages for the student who 
is not necessarily interested In practicing law*eitherinC»iadftor in the States. If you are 
Ctmsidadftil wwking abroad, being a member ftf ^ New Yoric Bar carries considerable 
weight overseas coNtpanies, 



AH those httetested in tither writing the New Ydri? Bar, or sln^y in obtaining more 
infcHination^ftreasked DO contact Joani Tftnnenihaiini ai'^-1529 for details. 

^ - - - ' ' -■ 
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Le Nez de Bourassa 



par Pierre Larouche, B.C.L. III 

Deivciime partie. 



Pourquoi la loi 178 est la mauvaise 
reponse 

Robert Bourassa est un politique dans tous 
les sens du mot. II semble que pour lui tout 
probleme se ram^ne h un conflit entre des 
inierets divergents, qui peut se rdsoudre par 
une solution mitoyenne qui en donnera un 
peu a tous. Cette approche convient tr6s bien 
a la plupart des questions qu’il doit trancher, 
qu’il s’agisse de 1 ’emplacement d’un pontou 
d’une usine, d’une subvention, des 
ndgociations avec la fonction publique, et 
d’autres. 

Par moments cependant, lorsque les enjeux 
atteignent des dimensions nationales et que 
les intdrets en pr6sence sont irr6conciliables, 
il faut faire preuve d’une certaine clairvoy- 
ance et imprimer une certaine vision de 
I’avenirases actions. 

Robert Bourassa a completement denature le 
dcbat linguistique. Son attitude et ses com- 
mentaires prouvent qu’il n’accorde aucune 
importance sp6ciale h celui-ci : il y a toujours 
moyen de couper la poire en deux. La ca- 
pacity et la volontd d’6viter de prendre de 
vcri tables decisions, qui pourraient nuire ^ 
ses interets politiques imm^diats, ne sem- 
blcnt souffrir d’aucune limite chez le Pre- 
mier ministre. 

Le temps joue en faveur de Bourassa. Il 
escompte probablement que les Qudbecois 
vont oublier I’incident. Ils se «tannent» d^ja 
du debat linguistique. Si ce dernier s’arrete 
a I’affichage commercial, I’ennui des 
Qucbccois est fort justifid, puisque tous les 
arguments ont d^ja dtd dpuisds sur cette 
question fort limit6e. 

Le Premier ministre a egalement entralnc 
rOpposition dans son jeu. Le PQ a donne 
une valeur symbol ique trop grande a la loi 
101. Certes, elle repr6sente une affirmation 
du caractere frangais du Quebec, mais son 



contenu n’a rien de si revolutionnaire qu’il 
myrite d’etre ddfendu a la vie comme k la 
mort. L’Oppositionaperduenn’yiargissant 
pas le cadre du dybat. 

La loi 101 n’est qu’un moyen et non une fin. 
A long terme, les dispositions visant 
I’affichage commercial ne sont a fortiori 
qu’unegoutted’eaudansl’ocyan. Lasurvie 
de la langue et de la culture frangaises au 
Quybec ne seront pas garanties par la loi 1 0 1 , 
qui demeure «protectionniste», et dont 
I’effet n’est consyquemment qu’artificiel. 
Seul un regain de fierty et de confiance des 
Quybycois en eux-mSmes permettra au 
caractere fran^ais de cette nation de subsis- 
ter, malgry les forces naturelles qui jouent 
contre lui. Toutefois, en attendant que la 
spycificity quybycoise puisse se perpytuer 
toute seule, la protection lygislative de la loi 
101 est requise pour empecher I’drosion du 
frangais au Quybec. C’est dans ce contexte, 
et dans ce contexte seulement, que 
I’affichage commercial unilingue fran^ais 
demeure nycessaire et ce, sur une base tem- 
poraire (quelques gynyrations, en 
I’occurence). 

Le Premier ministre aurait done du I’adopter 
k nouveau dans son intygrity, en utilisant la 
clause nonobstant. Il aurait pu attaquer le 
jugement de la Cour supreme de la manibre 
dycrite plus haut, et ainsi justifier la 
dyrogation aux Chartes par I’interprytation 
excessive que la Cour supreme a donny k la 
liberty d’expression. Ainsi, la fragile paix 
sociale qui rygnait avant 1985 aurait pu etre 
pryservye. 



surlout, surtout, la dynatality et I’intygraiion 
des immigrants et rdfugids a la communautc 
francophone. 



Robert Bourassa ne fait rien de cela. Il ne voit 
pas plus loin que le boutde son nez avec la loi 
178, qui ramene le ddbat linguistique a une 
question d’affiches. Il fait preuve d’un 
manque remarquable de flair politique et dc 
sens des responsabilitys en rcfusani 
d’aborder les problbmes cruciaux auxquels 
le Qudbec devra faire face k plus long terme, 
et en tentant une fois de plus d’dviter dc 
trancher. 

SMART & BIGGAR 

Banisters & Solicitors — Patent & Trade Mark Agents 

Practice Restricted to Patents, Trade Marks, Designs, 
Copyright and Related Causes 



OTTAWA 

PO Box 2999. Station D 
55 Metcalfe Street. Suite 900 
Ottawa. Ontario. Canada 
K1P5Y6 

Telephone; (613) 232-2486 
Telex: 053-3731 
Facsimile: (613) 232-8440 



TORONTO 

439 University Avenue 
Suite 2300 

Toronto. Ontario. Canada 
MSG 1Y8 

Telephone: (416) 593-5514 
Telex : 06-219581 
Facsimile; (416) 591-1690 



L'economie quebecoise 
suite de la p.3 



seroni tantot timides ei tantot fort bicn 
organisds, certains (ETA basque) vont mcme 
jusqu’a proposer Taction terroriste pour se 
faire entendre. A la difference de ces 
groupes nationaux cependant, les qucbccois 
disposeront d’un levier extraordinaire: un 
appareil gouvememental dotd de pouvoirs 
importants dans un contexte constilutionnel 
assez peu centralisd. C’est done loui 
naturellement vers lui qu’on se toumera a la 
fin des anndes 50 pour assumer la direction 
du “souldvement”. 



La loi 178 aurait pu etre acceptable, a la 
limite, si elle avait dtd assortie d’une appro- 
che cohdrente a la question plus vaste de la 
survie du fran^ais au Qudbec. Plusieurs 
problcmes k plus long terme, sans incidence 
politique directe, auraient dus dire abordds 
dds maintenant, avant qu’il ne soit trop tard. 
S’y retrouvent entre autre la quality de 
Tdducation du frangais et de Thistoire au 
Qudbec, Tusage du frangais en milieu de 
travail, la rdconciliation avec la minority 
anglophone, essentielle au Qudbec, et 



Les propos qui vont suivre dans les pro- 
chaines semaines mettront en lumiere le role 
fondamental qu’a joud Tdtat qudbdcois dans 
la rdorganisation et par voie de consdqucncc 
dans Tdmancipation dconomique des struc- 
tures de production antochtone. Bicn qu’on 
ne s’entende pas prdcisemment sur ce que 
constitue la pdriode dite de la Rdvoluiion 
tranquille, nous Tavons situde pour les fins 
de notre analyse entre la mort de Duplcssis cn 
1959 et la rdeession dconomique de 1982. La 
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Couthouses 
cont'd from p.4 

claim that a new Court house was needed. 
By 1925, a new Annex located across the 
street was completed. The structure was 
fire-proof, with an impressive French Doric 
colonnade at the entrance. The space prob- 
lem was not however resolved and the gov- 
ernment sought a solution by scattering 
.services in different buildings. This re- 
sulted in a disorganized and inefficient sys- 
tem. It was not until 1960 that the Quebec 
government was convinced a new Court 
house was needed. 

Compared to the 150.000 square feet of the 
Old Court house and Annex, the new Court 
house is ten times larger. The building is 
also fire proof. Yet problems still exist. 
Today, some services are still located out- 
side of the building. Furthermore, the build- 
ing has been criticized as not being flexible 
enough to accomodate the changes which 
occur in the organization of the administra- 
tion of justice. Only the future can tell what 
innovative changes, if any, will be made. 




L'^onomie qu^b^oise 
suite de la p.6 

justification qui sous-eniend notre choix est 
simple: en 1959-60 d6bute une p6riode 

d’interventionnisme sans pr6c6dent dans 
l’6conomie qu6b6coise qui vise principale- 
ment h stopper la marginalisation de la prov- 
ince dans I’ensemble canadien tout en 
rem6diant h I’historique “inf6riorit6 6con- 
omique des canadiens-frangais.” Cette mo- 
bilisation des forces de l’6tat prdsente ses 
premiers signes de remise en question et de 
retrait avec la tres grave r6cession de 1982 et 
c6de finalement le pas k une politique de 
privatisation k grande 6chelle. Nous 
soutenons done que la p6riode 1960-1982 
const! tue en soit un entitd d’6tude clairement 
d61imit6e en ce qu’elle rdvfele une attitude 
constante des gouvemements quebdeois suc- 
cessifs en mati^re de politique 6conomique. 
Cette periode peut k son tour etre divis^e en 
deux parties: 1960-70 - periode de mise en 
place des m6canismes ^tatiques 
d’intervention et soutien; 1970-82 - mise en 
action de ces m6canismes. En effet. Taction 
de T6tat se subdivisera en deux volets: 

1) maintien du soutien k la PME et 2) 
organisation du capital francophone en un 
mouvement structur6 de concentration. Ce 
ph6nomene est perceptible k partir du d6but 
des ann6es 70 k travers la creation de la SDl et 
la reorientation de la SGF. 

Notre analyse mettra en lumiere cinq lignes 
de force dominantes qui animent le role 
economique de T6tat durant cette p6riode: 1) 
La fin d’un mode d’organisation familiale de 
Teconomie quebecoise; 2) La n6cessil6 
d’endiguer le d6clin Economique du Quebec 



dans Tensemble canadien; 3) La rEaction k 
lacroissance faramineuse du capital Etranger 
au QuEbec et au Canada k partir de 1945; 4) 
L’urgence de remEdier k “TinfErioritE Econ- 
omique des canadiens-fran^ais” rEvElEe par 
de nombeuses Etudes de TEpoque; 5) (Cor- 
ollaire de Targument prEcEdent), permettre 
TEmergence d’une bourgeoisie d’affaires 
francophone, en d’autres mots, permettre 
Tascendance d’une nouvelle classe nEe de 
TaprEs-guerre et assoiffEe de modemisme 
mais qui jusqu’alors voyait sa mobilitE 
extremement restreinte. 



Enfin, notre bref survol sera Toccasion d’un 
constat des progrEs accomplis durant ces 
deux dEcennies et nous tenterons de conclure 
sur ce que seront les objectifs Economiques 
de TEtat quEbEcois en cette pEriode de 
rEajustement des idEes qui ont dominE les 
Economies occidentales d’aprEs-guerre. 
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Le coin des sportifs ■ Snorts Corner 



McGill Fares Well at Games and Parties 

by Anthony M. Fata, B.C.L. Ill 

Every since the Laval delegation boarded 
the Law Games train in Montreal, it was 
clear that they were prepared to host the 
1989 edition of the Canada Law Games. 
All the energy and all the hype displayed in 
Windosr was somehow converted into 
what will probably go down as the best Law 
Games ever. 

Not only was this the most popular edition 
of the Games, but McGill’s delegation was, 
by far, the largest on record. Some 145 of 
our finest were amongst the athletes in la 
Vieillc Capitale. Les r^jouissances ont 
commenc6 tres t6t dans la joumce, soit au 
party de la faculty de droit de Montr6al. 
Suite a la vente de quelques caisses de 
biere, I’esprit d’6quipe dans I’autobus une 
fois rendus a Ste-Foy, 6tait nettement 
meilleur qu’au moment de notre depart. 

Le party au Volks etait bien appr6cie 
malgrc les problcmes de transport et de 
sccurite. Deja, notre pr6sident avait ouvert 
les competitions sportives en versant de la 
biere sur la tele de ses amis du haut de la 
mezzanine. Le lendemain (de la veille), 
nos glorieux portaient les couleurs de notre 
institution sur les champs de batailles (lire: 
Les Plaines d’Abraham). A la fin de la 
premiere joumee, nos nageurs et nageuses 
avaient deja remporte le premier champi- 
onnat des jeux, soit le relais 8 x 50 m. 

The first real social event of the Law 
Games was the Super Beach Party, held at 
the now famous Patinodrome (Pouti- 
nodrome, Poitrinodrome, ...). Unfortu- 
nately, the organizers were law students 
and not chemists and thus could not be 
expected to foresee that sand tends to re- 
semble its sister compound, mud, when 
mixed with beer. The beachy tunes sup- 
plied by “Endless Summer” received 
mixed reviews. 

After yet another day of competition, all 
signs pointed towards a very strong per- 
formance by McGill. In any event, we 



looked good in our crazy red and while 
jammers. Alihe end oflhe second day, many 
of our teams were still in the running. The 
Mignault mooting team also was on its way 
to the finals to be held the next day. 

Le party, encore une fois au Patinodrome, 
mettait en vedette le groupe “Under a Blood 
Red Sky”. Leur interpretation des chansons 
de U2 a tit bien re^ue. 

Le samedi s’annon^it comme une Joumce 
important sur le plan sportif. Mais 
malheureusement, plusieurs de nos equipes 
ont vu leurs reves de victoire se transformer 
en cauchemar. Our curling team was up 
against seasoned squads but they held their 
own, making it to the finals only to lose by 
inches on the final rock. The “A” ball hockey 
team, the defending champions, were beaten 
in the semis by Osgoode in overtime, the 
team who, one year ago, suffered the same 
fate. The second of our three ball hockey 
teams also managed to play their way into the 
semis. 

On the ice, all our teams did very well. Both 
our women’s and two men’s hockey teams 
did extremely well with the “A” mens’ team 
more than making up for last year’s dismal 
performance. Our broomball players put in 
valiant efforts but were outclassed by the 
likes of Sherbrooke and Laval who seem to 
have this crazy sport in their blood. 

On the basketball court, the men played in a 
tough league and faced strong comf)etition. 
Our women, however, were the competition 
and were not match for anyone. A last 
minute bit of negotiating allowed McGill to 
enter a third volleyball team and thus be very 
competitive. In fact, were it not for an 
unfounded technicality, we could have made 
it to the finals. Just next door, in the soccer 
competition, our teams did very well. One of 
our teams went undefeated but, because of 
the strength of their division, it was not 
enough to advance. 

In the pool, the occasional lack of players 
made it difficult for our waterpolo teams to 
compete with the other schools. On a more 
positive note, McGill fared very well in the 



triathlon despite some difficulties wit 
getting our skaters to compete. We woul 
have walked away with this event had it nc 
been for a technicality, so we had to setti 
for second place. 

Du cote des sports de raquette, nous dc 
vons tous etre Tiers des notres. Nous avon; 
remportd le squash masculin, le badmintor 
mixte et a toute fin pratique le raquetball 
Au dards, nous n’6tions pas aussi 
competitifs que Ton croyait, mais sur la 
piste, nos coureurs ont “rushe” plus que 
pour un examen de droit fiscal et ils se soni 
bien places malgre tout. 

Once all was said and done, McGill had 
won four events and finished second over- 
all in the Excellence category. I am proud 
to say that we came to Quebec City as a 
team. Most wore the school colours and 
for awhile anyway, with the help of our 
mascot (I’m told to remind you all that it 
was a martlet and not a turkey despite the 
fact that there is no such thing as a Martlet) 
we had some school spirit. However our 
now infamous reputation was reinstated by 
the end of the Games as no one was at the 
banquet to collect our awards. Rumour is 
that Western students, as a practical joke 
collected our awards. It’s a good thing that 
we weren’t called for the participation 
award. 

On an unfortunate note, someone found it 
necessary to acquire a complete wardrobe 
of McGill Law Games t-shirts. Unfortu- 
nately this was done to the deuiment of 
those who had not yet received their t- 
shirts, including the author. The return of 
these missing t-shirts will generate much 
gratitude and few questions. 

The Sjx)rts committee is very proud of the 
size and spirit of our delegation. We would 
like to thank all those who participated for 
doing so and hope that this kind of response 
will continue well into the future. Pour 
ceux qui se pr^occupent de cette question, 
il y aura une reunion bientot pour choisir le 
site des Jeux’Ridiques ’90. D’ici la, merei 
h tous ceux qui ont repondu h I’appcl aux 
armes. 



